The Life of Yeshua: A Suggested Reconstruction: Yeshua in Yerushalayim: “Destruction and Redemption” complex: Fig Tree parable (Matt. 24:32-33; Mark 13:28-29; Luke 21:28-31)

Matthew

Mark

Luke

Greek Reconstruction

Hebrew Reconstruction

8 |24:32 AMO € TG OUKNAG
from / But / the / fig tree

9 [pudbeTe

learn

10| tryv mapaBoAnv

the / parable.

13:28 ATO O€ TNG OUKNAG
from / But / the / fig tree
HaBeTe

learn

NV rapaBoAnv

the / parable.

21:28 APXOMEVWYV dE
beginning / But

ToUTWV Yelveabal

of these / to be
avakuyate Kal endpate
straighten up / and / raise
TAG KEPAAAG UV
the / heads / of you
JLoTLEYYileEL

because / comes near

N ATOAUTPWOIG UPDV
the / redemption / of you.
21:29 Kal glnev

And / he said

napaBoAnv auToig
a parable / to them:

otav d¢ dp&ovTal
when / But / will begin
taltayiveoBal

these / to be

avakuyate Kal endpate
straighten up / and / raise
TAG KEPAAAG UUDV
the / heads / of you
OTLEYYiCel

because / comes near

N AMOAUTPWOIG UUDV
the / redemption / of you.

Kal elrev

And / he said

napaBoAnyV auTolig AEYwV]
a parable / to them / [saying]:

1Ry 1T

And in a time / that will begin
nivTs 15N

these / to be done

WYY DRI

raise yourselves up / and lift
DOWNRT NN

[dir. obj.] / your heads
YTy

because has arrived

0onoR]

your redemption.
Siginm
And he parabled

RS Den o>

to them / a parable / [saying]:

10

|

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L2 yeiveoBat (Lk 21:28). Textual variant: N-A reads yiveoBal.

“But when these things begin, straighten up and raise your heads, because your redemption is near.”
And he told them a parable, saying,

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

“And when these things begin to be done, raise yourselves up and lift your heads, because your re-

demption has arrived.”

And he parabled to them a parable, saying,
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Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
11 (deTe TNV OUKAYV id0U 1) OUKA g N
Look at / the / fig tree Behold / the / fig tree! Behold / the fig [tree]!
12 Kal mavTa 1 5évdpa 12
and / all / the / trees.
13|6tav ndn otav non 21:30 OTAV TPORAAWGLY 11dN otav MpoBdAAn oY a2 (13
When / already When / already When / they might put forward / already When / it might put forward In a time / that it has produced
14|6 kA&dog auThig 0 KAAd0G aUTAG 14
the / branch / of her the / branch / of her
15|yévnTtal anaiog AarnaAog yévnrat 15
might become / tender tender / might become
16|kal Ta UANa €kdUn Kal €kdUn Ta pUANa 16
and / the / leaves / might put out and / might put out / the / leaves
17 BAETOVTEG A’ EQUTOV 17
seeing / by / yourselves
18|yewvwokeTe OTLEYYUGQ YEWVWOKETE OTLEYYUQ YEWVWOKETE OTLHON €YYUQ YIVWOKETE OTLEYYUQ yamY oeTh ong | 18
you know / that / near [is] you know / that / near you know / that / already / near you know / that / near you / know / that has arrived
19|10 6¢pog TO B£pog £0Tiv TO B€pog £0Tiv TO B€pog £0Tiv TPT| 19
the / summer. the / summer / is. the / summer / is. the / summer / is. the summer.
20| 24:33 oUTWG KAl UPETS 13:29 oUTWG Kal UUETG 21:31 oUTwG Kal UMETQ oUTwg 72(20
In this way / also / you In this way / also / you In this way / also / you In this way In this way

|

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L13 dtav nmpoBdAwotv (Lk 21:30). Textual variant: a minority of
witnesses including Codex Bezae add TOV KQpTov aUT®V
following TipoBAAWOLV.

L18 yeivwokete (Mt 24:32; Mk 13:28; Lk 21:30). Textual variant:
N-A reads YIVWOKETE.

“Behold the fig tree! When it produces, you know that the summer is near. Likewise,

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

“Behold the fig tree! When it has produced, you know that summer has arrived. Likewise,
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Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction

21|6Tav idnte navra tadta otav idnte TadTtayewvopeva |[otav idnte tadta yelvopeva |[otav idnte taldta 1N DR OWRID OnRY 12 | 21
when / you might see / all / these [things] when / you might see / these [things] / when / you might see / these [things] / when / you might see / these [things] in a time / that you / see / [dir. obj.] / these
being being [things]

22| yelvwoKeTe OTLEYYUG EOTLV YEWVWOKETE OTLEYYUGQ EOTLV YEWVWOKETE OTLEYYUQG €OTLV YIVWOKETE OTLEYYUG EOTLV PUIY T 22
know / that / near / [he-she-it] is know / that / near / [he-she-it] is know / that / near / is know / that / near / is know / that has arrived

23 N Baot\eia To0 B£00 0 Kalpog TPT| 23
the / kingdom / of the / God. the / time. the time [of redemption].

24| ¢ni B0palg Emi 6Upalg 24

upon / [the] doors.

upon / [the] doors.

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

ylvoueva.

N-A reads YIVWOKETE.

L21 yetvioueva (Mk 13:29; Lk 21:31). Textual variant: N-A reads

L22 yeivwokeTe (Mt 24:33; Mk 13:29; Lk 21:31). Textual variant:

when you see these things, know that the time is near.”

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

when you see these things, know that the time for your redemption has arrived.”
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